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Abstract

Based on QGIS isogloss maps, this paper presents a dialect geographical analysis of the initial conso-
nant pronunciations of six commonly used Ri-initial characters in the Fenhe subgroup of Zhongyuan
Mandarin, namely ér (H), ér (2), ér (JL), ri (H), rou (&) and rui (7). The data for this study were
collected from 52 dialect localities, integrating the author’s own fieldwork with findings from previous
research. The findings reveal that the splits and mergers of Ri-initial pronunciations in the Fenhe sub-
group follow three main trajectories. The paper argues that these pronunciation differences are, in es-
sence, the result of competition between a conservative dialectal substrate and an innovative Mandarin
superstrate, reflecting the uneven progression of historical sound changes across regions.

XESIF: KA PR BRI HEE TS S IR D). BURIE S 2, 2026, 14(8): 60-73.
DOI: 10.12677/ml.2026.148759


https://www.hanspub.org/journal/ml
https://doi.org/10.12677/ml.2026.148759
https://doi.org/10.12677/ml.2026.148759
https://www.hanspub.org/

KA

Keywords

Fenhe Subgroup of Zhongyuan Mandarin, Ri-Initial Characters, Dialect Geography, QGIS

Copyright © 2026 by author(s) and Hans Publishers Inc.
This work is licensed under the Creative Commons Attribution International License (CC BY 4.0).
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

1. 51§

RyE (PEEFHmEE GE2/0 - DUETFE) [k, RS A B L s g s i 4
FRHLIX W TR AR BRI ARG B AR SR B o AR TV R 7 S AR, bR
T EWR TR R B REH . WIEX, W A RIS, HER A SRR, B A0
IRE ZPEE UM L. SHREREE T 52 N7 5 Al HAiaiim e B X 77 5 MR B4 St &
g, HR o AR AT AR AR, FORI XN &2 T AT RIWETE R, A Clipir SRR ) (S
W5 F AR Y QLPEER T FRE D) (R TEE) %552]-[48]. & 6 MM HEY——H,
=)L By WL L 2 QGIS A LB HEAT T

2. AR HEBFHNEPERSIEFAE
2.1. BRFREEIHIFNEEXE o) 2

sy HRER Ui, RS BRE, H BRI =250 3 .

HEE7 1) Bl S, RPOE S A KRR — . @A e A RBGE =
RS, HERRERIIRTEY —. 7 HRHOR M TS 2R, R0 51X —d A RHRA—2L
DR e AR AR ARt — > e B BT A AR HEAR B (491 500 HREZ (e KECE 9N Jr T

S, A HEEFRSRIE R, A RRIRAAOI IR, AR BV T HEHAAJE R AT
Retk, (H5 0 A 4. Ry H. ekl g2 A1), HE7 B RE mj-. nj-, UEEEHARITHE,
m Al n WP ERE AR A 20

2, HEFF SRS LS. T R, SRR SRR FE L — R
W, mADNSE. EARAEERBIN n[50]. —FONE Y, KA 27RO nj [50]. iE
AR B BA N H BRI A B 1SRRI g gh-(VFEE), YONIE e LRSS, AH
BN E RS [51]. 6T, mABNSGEAE. EHREMIN ne. mANSERE (HEEHET )
R L R R R 42 nz > ndz > dz [49], EASER (DGE SRR MRl B R B Bl R R
N> nj > nz, MR T B ne B0 0[52]. 2RSSR n [50]. KSR N BT nj ok
RIEA ng, Tt ng IERECH nz, T n XAEARRERIFEM S5 055 IS £ #4748, ool 5 M%)
EIBI AR Kz 784 K3, T A3 7T LAEREILAAL T 7 S §s | 20 z BIAE4R[50] [53].

2.2. HEFRIRZF AR

MRS H B 7R @ 1 1 88, nar A mds: —REBSRIEIRH B, AN “ILRT,
ot r FRHEARIL R H R, BRATHRCON “HRT” . WORAEU A 5 BARGAE, (H2BARR s Jem
BINEA. BE50TT 20 NMEHBRFEE, RIH RFEIFE DA E 2 A [F R3S R AE,
FrbhH &ALV A O H R 7RE D H R .
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22.1. JLAFRINSAKE

JLRFIEW T HAT “B” =7 L7, WxHARE, KEA01E. (28, (28 R4ESEN
ANETT A A, —HRAEBER [0, — R BRI [Z) 8L [7) 8. AR R mel . FRgeimfl[s4],
JLRTA — SRR AL ] B &AL, TeE AN R 0], 285 BN (0], #E—B s
(], B&BEERAN], F—PEd] (DB, XotEsN[e]. FEitk, 58 28R 7R ECh
[21] > [2] > [9]-

22.2. HEAFHIET AR

¥ H R XN A DT 0 HRFRERE R 28, [018. A “H” “p”
NI, CH” MEEEME L, H N7 MEFEEEZHVE. SO0HRTF2AEVIER, RER
BANVIEL 78, [28. [O18, AW “07 ik Ra 5 2 FE.

B LA ERAIAIA,  Hd R Y R B R RSO PR AN . 5B —, JLRTFAMMRE, —Fich
WA RIEHE P B, — RO R LIRS (2 (z). B, ILRFE ). (2], ¥oNEEE, NAHER
HIFEERSERAR. F=, HRFEIFEOPARMGEANFRFRE, §O238A8v]. 0, Kot
X HRFRZIWEL, oM X ZIRE S ME ET AR, Bl X Z IR 5% <% 5]

3. #B S HRS AR
AELEE QGIS [AFLMENS “H7 «“=” “JL” “H” “W” “W7 KHEEHL&EET T
3.1. JLEFHMIESHRES RER

JLATH B RZRERA “H2e” b, “ =7 FAERBERE “ =87 P, “IL” i X
MRS AL, EEHSX AT UAE “ILT” “JLERT i,

E--#irm B8R
z X ZX 4
2} oK
2.z NN z[X 35
z
z. @

+ |

8 kAl TAe

P2 EIEE T AR B A v R PRI 55 Dty T o TE1°5 09 GS(2024)0650 5 FIARHEMBIEI IR, JRIEITEIEE, FE.

Figure 1. Isogloss map of “E.”
E1. “B” WEIS%E
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Figure 2. Isogloss map of “—”

E2 “Z7 pRIS4E

JL——HAR R
* 0

Figure 3. Isogloss map of “JL”
B3 YL HEE%E

K 13 I APIROUR B o ARG Fr 2 =FRR0] (2] [2)o X =05 RIEA P AR, —Ff
RSB R, BT R o], F MORRE RIS, BB 21805 2]

[2]M[@) T 7] 35 2 e i (b DXOREAE & B - T35 - KA, A S 2 M %75 B o], Ho b ¥s
KEB X . E ISR H BT B o], T DA[o]A2 52 38 Il 1 5 55 S (1 45 2R

Al & 2 e MR M X 32 (2], IXER M IXAL T Il P AT BR PG 52 5, (i BRRE s AR, A B IR
AL 3 1 v SN s R €9 7 AN A 7 19 e e N VAR R Sl 011 R 1 N VA P
() RUBIRE Sip ORI L Bt S BRI PP 2 1D 18 5 AHE B B ) B0 b A IR R . T
FATIJE TR, (B U A AHAE, BrBARER “Hog” “JLT" R HIX k()] [55], MoRTIEK
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U X P4 2 e FL ] T X AR o] [56]-[59], BRPYALERAIH)I[60]. ZEHIX 611 KHB > AR [o], HL
AR 1 2R 2 Fios. FrUEE b, g 5 210 A KRB [o]-[21]-[o] AT« [0 R ISR, (2]
WA TR, RO P AN, RS RS SXFF S E 5 0 L A T, 3 o3 An R A
N “ThGAEE, FOEE , BCAe O — BONEIETE S, e Lt i O A R 62]. Uy
Fi 5 R R IS Uz 2 rh X, i DA T a2 5 AORAE, T30 P AN S o Ay ) o by 8108
(o], ML CHRIIE R . FAARYL, Urinl i A BRI P AL QR O I G 2970 IR AL 2= B s s Al 3
RIS R, XA S AT k. PR R TR, (AR ERSS TS R I A IS
Ak JBIRAE TR SR I M A A (BB BRI X), o ARORIIME S, %€ 44 g k. 2 B AR RS
SR, RPIOVEATAOHEE, BN E, BSOS ARG, B AT A
T RAE[63] [64]0 F I U T SRARIX, AL S84 FAHQRAE TR AR M DR #R , o SR A~ FH (R 373 717) o
i DY KIS HER], [FIRBEB U 2R Uik Shi DL+ 2 0 BIE[63] [65]0 KA R AR L2 Nl
Wi, ENKINBGG . 25, STbrbity, 5 5 BB LA ST . ML PEBARE, BT EmEN
APOW B RIE X, E AR B R X, B AR AR B A A e sl i e 1 o vt e 7 ) R B )
MIAE T2, HIzIRabAt EREN S, FRE I ik R F —7,  BE i SAER A OaliE, t2 %
FHEHN ORI R AR, A B R kR S DU RO, il R Rt 7 Ak
fEo FALLZTR, ARPUTT R A8 B 2 Hh DU HL AR AR [66]0 X —3ZIE R R IA AF e 1 H BE 7 R Q08 i
VR ALY B TR PO SRR IR A AR AL, 5 13 R ARAE R [R] F AR B

Table 1. Pronunciations of “E- “Z” and “)L” in Weinan
F 1. BE@m “B “Z” YL BEE
Hh 53 HEZ) = JLOULT)
VB rE AR T 7] > 7)o/ lET
T EE R A 7] > 7
TEFERKE 7 o 7)/o
T8 P VIR 7)/o- > 7
HEE R > > 7]
THF I EIE AL 7) > z)/ T
THEE T z7) > 7
Table 2. Pronunciations of “E-” “—” and “JL” in Xi’an and surrounding areas
2. ARREAOMEX “B” “Z7 “)L” BiEE
S H(H2%) - JLOULT)
iR > > >
I i > > >
W > o >
JRBH > > >
IEE > > >
el > > 71 (H) o (30)
W27 > > >
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B R A IR — 2K [z K & o IR ARG URIAII[54], BN[z] > (7). 1E& ERALEH 51,
[Z)BEEEIG S, REHER, NG E 7], WIREZ B NN], kST U AR, BT AR, 350
TR [ZBRESAEERN, FESAEAG T SR IR KRS —Hr . 1% X3 sk 13
SEACIEARAL, ARG AR, HMIX RIS, RERETR AR O, NDEeE. ok, KA
SSRGS EESMEEE, ERIX KA X IR BUE . @S St Rk, X e XA B AE T & A
[ZI BRI . MBS Bl A, ZXISpattiE, 52 Fiansem. Kb HRFIF 7],
HAZ O X VG 2 B KSR s U] i AR B i G ) LR e Hile]. LB S HEAGERHME, ZX
J5EA [2] 75 BHR AT e bk [FAE 4 5 1 [7] -

IbAh, M e O (SRR, MR M T AREALZR )T & B(EIR) iR igE
PRI TG & B BRI AR 2 5 & 2280, SRR EIEX, HRWAMRTE S,
UH R R SN[ . X =N E B2 BT LARE S AN vyl 07 S R AR R T & S, RN
N EHERS V& o5 BUEROR o 8 M T RIS A IS R 2 5 1B T B — A A 2 O FE IRV, Hbh AR A0
d b 75% [22]; wEFEBEEMN M EE R AL 53] 70%A4[18]; ZEEMNIMN RS ES, BN L
EFENOHEAR 10%, BREFEMR S 90%LL b, ARAWFE . Wb AR5 23 NAFE S 6 K 1L vh
. BARMATTE[13]. EHEPEAFFEZESMIN “ AL TRO” , BEREREER)IRNK
PIANTTE By, — AR AWML LT & B, BRI [13], —MERE AT T 5 &, BN[0] [42].

N A S B R R BT T S S CB 7 “L SRR A, N & 3. WTUUEH,
RV ILEIRIZE 2 825 R s MO T 77 5 B B S2 B 7 & I RE M Ak . AT 55 B TR BN [ 5R
E, KRZZFEWENR, HS5TRARAE K. TIRATRCH TR K AEE TR —E K. ERAR
SEOA RN R, A% F TIRE I TR, a8 FELESMNESTER, SFEEATHEN, R
AW, oA R . S IUF R NFIEP IR Aidd: “Ok%=. IUWE, HhEEE
e, FRHLTHR, W= EEERIME, JUEEX, MK &N REE, ErEEmK, §E
SRR AR Z o 7 PR S T 9 S ™ E VAT AR TE[67] o

Table 3. Pronunciations of “E” “—> and “JL” in the dialect islands covered in this study
3. AERMNFEHH B “Z7 L BEE
Hb A TR BhrEEER GHTEER =AY A AL
EREFRHAMAAT | | B -
o T e e TR A 9
TRBRANFTAERZ TS 5 l 1 — 1 (40 5 A1
ZREEAIAILARETETT 5 & o ¥ — THHIARLE
TR S lw n Wk
TSI P RE > n > HROLE
o . : AL R R R, EEREN OA
’jﬂmﬁ%ﬁffﬁﬁﬁ* > > > FRAFE, TRATERER,
o WHUSRIL “ 3 Bk

N MONATEHE SR, AERECFON, ARNERONM. WHRAERIE SR, S5k B0 15 R0 ) B [ S
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3.2. HEFHMIESHIRESRER

32.1. FOB&E=E
ARATIER “H” “W” 347508, HEEFRZHTF “Hk”, RZHT “BHR” “UIR7 ERET.
() H

%
vkb:‘:"':‘:"?;l,
s
G55
%0,&

&

A—445m AR

.z Lz

z 50 z[X 1,
* o NN 2[X 15
8 A3 TR

Figure 4. [sogloss map of “H”
4. “B” HES%E

Bl 4 FTLVE R, Hms BES S R RE0E = F, [2)8Y, [z [Q1H. K HIXEoh[g) 8, 225

TR R . EREIRH R EOCE . WA “CHk” BN ER R[], XEZF|
FrEIsem, e X ik H ki “H” 3h[e] [55]-[60], Z¥Fltn R & 4. % 5.

Table 4. Pronunciations of “H” in Weinan
%4 BF ‘A7 EE

s e “H3k”

i R By Ak 2
R R R -

TR K B >

i R L >

R T >
TR >

TR R 5 >

SR CHAT i ¢ H e, SRR CH A
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Table 5. Pronunciations of “H” in Xi’an and surrounding areas

*5 BAREELMKX “H” EE

Hh A5 fEEA “HK” HREE
(i3 >
157 >
W H >
JA%E >
)| >

[V E R E R, —R RGN 2FE BN . FIEZE 250 KB [REE, 55— b2 s
PRI BRI, B, mEE . RIAGBE 2R v T s B fEE g fal, HiExX “H” i
Hlz] [68], W/KEFEHA TR E 1G] 8, R KB EEX 2], REHIMIdRMELE TS, B

HAEIX, FILEIZIE 2 kA NI R 2 AR T 5 B, BT EE X P E S %S R ILH A MEE,
AT A B UG AT B RO X, AT B AR, AARI T [Z) R [Z) I B AS B Ak
) W

A--$iER B8R

z %0 Z[X 15,
e v NN VX i
v 2 Oz
..... az
® vz
o v
B A3 Thz

Figure 5. Isogloss map of “BJ”
5. “B” HIEE%E

MBS ATV, 7 R X k7], Hha)eds — 2k B 2] i X dk: K B - ity - i &
GBS KA FEEIR T, R A IR FE LTk 2] [55], W09 6 FoRe v, Wi, SXGA5E DX
BE[z] [56] [69], WA 7 From. HIULHEWT, YR K3 & HIN[Z] 52 % P iE 75 5 o, IRl e o
TP AR e T DR B 2] RO X AN A 08 55 i 3 P T 7 A, T X0, 52 BT AR RN
J& T 5258 ik AR R Z R -
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Table 6. Pronunciations of “[J” in Weinan

zo. JBRE ‘W MNRE

(et )7 5 e ) ERFEEER R
TEEERT: zou (A); zou (30) _
THEEME R A : zou —
ERAKE: zou _
THFETHME: zou —
EETE: zou HEEFE: zou
TEEIEE X EAL: zou TEFIEEX: zou
THFIHEIN T JEE: zou —

Table 7. Pronunciations of “BJ” in Xi’an and surrounding areas

F7. AREEBHEX “A” WiEE

s “HTIEEE
i3 7¥u

1 et zou

G 7/70u (HI)
A zou

)11 zou

T2 zon

K s fEmp T NA — 22k B8 - HE, “W7 3R], MaERERNE. JESCimehds, &
B O HIVIF RS, ] LG B — 555 A 1] PR S AR i f o SRR IX UG [vu] B 22 A5 BEF B 7%
AR HE WY FAAAME: Bikva] (0 “FIRT ), SCE[zou] (0 “SERT ), AT EABLREE [vu]
R EARE, [FIRZE @G A [zou]. BIRINA RO “FER7 (RF, ZHE)E(va], “DIR”
“PARE” iE[zou]. “FER” T EEEIRIE, FrLA[valfEEB T S BRI AR . 45, EiEva], X
B[zou] FEAF, 1ER T LAl y §Eie [70] M AR B S AR E S R RN, (HIERNC F2
AR o [vu] > [zou] X —H B IAAERTA & “W 7 id R FED R, “HIR7 & DR R E IHE, “FER7
ST R, PRBLT 5748 U] Dy AL B .

N TR [V B AT AR R

(1) & S8 u XA R HES)

MFE 8“7 MM LLEH, “W” RAEF, Ak Bill-g B, HOBBEARE A ], XY
HREN BRI, EhRRE &S, @GN vou], FATFH. FrLh, 775 FiElva]i
REHHREAGO—8%, BRENKRE. & OB 3075 B TR s, 15 75 BRI &R & 3 hr
JEiB. & F[u]BIAAAEAEAS A BRI V], BT DU BER AR A B Bz & DN Bt (v, kA T8 BE
BORNFFOZ . JEH, “W7 BENVIFHIX, HRE O HBEREZWENV], WFE 9 R, WA
R

HERE “ERLIERFERERTE” , MUEA https:/zhongguoyuyan.cn/index
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Table 8. Various reconstructions of the Middle Chinese and Old Chinese pronunciations of “[g”

# 8. BHRN A7 FhEEMLEEFENM 4

S b E SAR =y AL
AL nimk nziuk
Fh niuk tiuk
FRK 5 njug —
H—F-7 /R k.nuk nyuwk
#H [ Rk niok njuk
I kR nrjokw fizjuk

(2) HE SRR

TEREHMB T AN EEV], MR 9 R 10 Fr. W7 AEHHBTFEREVIKAEE. 52
XL BB SRR L PR SERE, A D], A BRSBTS ARE BT
DUHEAT U] PR S AR AEE SR (TN R 10), 5P RATBUXRIA 5. PRS2 I 52 i oy i
o, RIEILAELS . ERED, 875 ZRK JERWEGIF, BT ZFBW%/ N KRS S BT
15, BN 2 BRI, FERmU T RIS IR 2 60T BIAEES, FEmEMT[27]. KM, A4
HEES B a RSO V], B, 528 2 HEEA(Z), RAABER. HESRIEHEAV] (2. [2=1% #
BEEEELV], SRR, B B H BHEV], SN E R, Uik, BOREEV], Hu]S[VIFDNE
BEE, KEWAMHE. HRMXRAEER, HEMRFFZ]. XU H RS MEHEAR AR ST, il
Bt HERRGH, v EARAERI.

Table 9. Examples of initial consonants of ri-initial and wei-initial characters in areas where the character “[” is pronounced
with [v] and their surrounding areas

F9. "W FENVHMXSEBBXOEEGTE. MEFEGEE)
eS| L HE X HEWE WESHUEN  #Ml R BHE Z2TA

H &k A Vv, % v, 0 \% Vv, 7, v, 7 7 7 7
H &k g v v % v v 7u? 7 —
H &k A v v v v v 7u? 7 —
ERSES il v — % 7 v 7u 7 7
H &7 = v \% v zuan v 7 v —
ERbE 73 v v v zuan v 7 7 7
H &k 54 v — 7 7un) v 7 v —
(DAEE v v v u v v u v —
(D=2 X — — uen — v uen v uorn
BT 5] v v uen v v uen v —
TR i) v v uen — v uen v uon
TREF Ik v — uei v v uei — —
Bk Vil v v uan v v uan v —

AR S MRk A TR “dE/ANgE” . WkA hitp:/www.kaom.net/ny_word8.php.
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Table 10. Examples of initial consonants of ri-initial and wei-initial characters in Hongtong

= 10. #RE A BF S5 FE G246

Bl B HEIR A £E b TR Ee MR HRIRN 2
H &k A v v 7 7
[ERSS n v v 7 7
H &5 i v v 7 7
H &7 w A % Z Z
R 2y v v D () v
TBET X A v v v
BEF Yal v v @ (uan) v

3.22. &0B&RF
. H—-EE%
. : W2 IFE W8
.......... *0 \\zZX i
TR .z VOV
..z
LAY

Figure 6. Isogloss map of “7&”

Ele. “m” MESZE

KN “H7 T RIBIA A “CPIRE” , ZTAENERE . B 6 b EoR,

z
B EH3 TRIH

“H 78

BERZ B[], X HBHEA DM FHE IR, o & gemie ™ 7R R g S VI EL @A

HBEFAE G LR T IO MRS . I SE#RIX A EoAlvi], BIRERIUN T E (.

Fhh, Bl - E B - 2 EREE Alguei]e [VIFI[Z] AT R T U5 5 @I TS, MR
Ji 5 S AR R T A AR . N 1L A TP B[] AT A O H B A R, W] LR X
Sed X )& H H B RZAE T (v S 2] (B [zDBIFES 2. “807 “O07 (RER[vIE & M LB e,

UG T, Py AR WL 2] B A RO R AR Y R .
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{3 =t}

F 1. B FiR[XE OB SFERIRE S5
BE  BILE  Fad mEE HiE

WE wE RN

BT gy e g s Tel C o008 WK eme  honra e
2] 7 i 7 z z z z z z z
Hit — — Z, Z, Z, v Z — Z
i v z z Z Z v Z v Z
G 7 7 7 z z v 7 v 7
L7 v v v v 7 v 7 v 7
54 v — v Z 7, v 7, — 7.

FEIE 6 Wb A BRSSP REE I A uei], BLEEEN 2 Bl B AR XA
MRV RS 5, BRI — B IAR A R [ueil oy H BHBVE J5 58 B OR A & 0 & BB B0, [0
FEAEFERBE IR, P RR T AT, HER T EL AR

PAENAS B AEAN AR R B 4 I 00, £ u il g SRR [ 701100, 1B H A I —
OAETERREAC, ANFE S AR (0] LR & S et o4 “E” SR, £ “B7 “=7
LT, SRR N[ A [0 ] PR B (B A A TR 38 5 I HL [0 [ BHAAE I B0 Y . MBI f R L,
(2] X & T2 X3, T[o] MR GIHT . fEXSTEF T, A K[z 855 DB K77 R k. £
“H” R, [ BRBGEIE 2R R R AR SR I Sttty Fr X A5 PA[2] B[ 2] 355 9 o 2“7
AP o, EEGREE RS A S M IS S, BNV SR, HE [T B i e
Bk BT EARE R A7 SZE IR LLECR, [z &S KM, (AR AR X L
IRE “P7 S2H UG AR AR XN o

4. IG5

KT 52 N5 E RMELE QGIS A F Ll Xyl v 6 N H B RITTT & BT, 045t
RN . 58—, JLRT. TFTHHRT. GHHRTF=MRBEAERERCHEA EXGER: LRT E[e]-
[2)]-[o ]I ERAR J5y, SR Fr pCo X 5 3R A X BT RR A, () A2 S i A o 45 2R . JTF I H
AT U] [P ER, R E WG E S A LRE TS R & 1 H R TR A 00 & w25 5 A & (V]
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